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1. Podmínky provozu v síti PMDP

	1.1. 
	Specifické podmínky provozu

	Teplota okolního prostředí: -25 až +40 °C
Provoz v nadmořské výšce do 1 200 m. n. m.
Hladina vody nad temenem kolejnice až 60 mm
Výška sněhu nad temenem kolejnice až 100 mm
Sklon tratí až 80 ‰
Rozchod kolejí 1 435 mm
Minimální poloměr oblouku 20 m
Průjezdný profil nabízené tramvaje je v souladu s ČSN 28 0318 a zároveň kompatibilní se sítí Zadavatele
Maximální relativní vlhkost vzduchu uvnitř vozu 100 %
Maximální relativní vlhkost vzduchu vně vozu 100 %
Maximální provozní rychlost alespoň 70 km/h
Jmenovité napětí sítě: 600/750 V (kladná polarita v troleji)

	Odpověď
	NE


	1.2.
	Průjezdný profil – tratě PMDP, a.s.

	Vozidlo umožňuje provoz v síti s nástupními ostrůvky o vzdálenosti nástupní hrany od osy koleje 1 300 mm a s výškou obruby maximálně 250 mm nad temenem kolejnice, a to i při opotřebení obručí kol na minimální přípustnou mez a při maximálním provozním zatížení.

	Odpověď
	NE


	1.3.
	Označení vozidla – piktogramy

	Vnější i vnitřní značení vozidla musí být provedeno v souladu s Manuálem značení vozidel MHD Zadavatele, který tvoří přílohu Zadávací dokumentace.
Za účelem zajištění jednotného provedení a požadované kvality provádí povinné označení vozidla servisní organizace Zadavatele.

	Odpověď
	NE


	1.4.
	Jízda bez trolejového napětí nebo při sníženém trolejovém napětí

	Vozidlo musí být schopno v případě výpadku trolejového napětí ujet minimálně 100 m s využitím energie z baterie v omezeném provozním režimu. Zároveň musí být zajištěna schopnost jízdy při provozu na namrzlé troleji s omezeným přenosem trolejového napětí.

	Odpověď
	NE



2. Karoserie

	2.1.
	Obecná specifikace vozidla

	Jedná se o jednosměrné vozidlo vybavené kabinou řidiče v přední části. Stanoviště pro zpětný chod je umístěno ve vnitřní části zadního čela vozidla. Vozidlo je vybaveno výstražným zvonem pod předním čelem a také pod zadním čelem.

	Odpověď
	NE


	2.2.
	Zdvihání vozidla

	Konstrukce zvedacích míst musí být řešena kombinací zvedacích ploch a zvedacích čepů. Vozidlo musí být vybaveno zvedacími místy na každém článku pro přizvednutí pomocí autojeřábu. Zvedací body musí být umístěny ve výšce nejméně 350 mm nad temenem kolejnice. V případě jejich zakrytí musí být umožněn přístup pomocí šroubováku s křížovým profilem PZ2/PZ3.

	Odpověď
	NE


	2.3.
	Rozměry karoserie

	Délka karoserie vozidla musí být v rozmezí 42,0 až 45,0 m. Šířka karoserie vozidla je 2,65 m. Konkrétní rozměry nabízeného vozidla uvede Dodavatel v Příloze č. 1A Smlouvy.

	Odpověď
	NE


	2.4.
	Bezbariérový prostup celým vozidlem

	Vozidlo musí umožňovat bezbariérový prostup celým vozidlem; výška nástupní hrany u všech dveří nesmí ve všech provozních stavech vozidla překročit 350 mm nad temenem kolejnice. Vozidlo musí být plně bezbariérové, přičemž minimální šířka volně průchozí uličky ve vozidle musí činit alespoň 550 mm ve výšce 0–180 cm nad podlahou a v prostoru uličky nesmí být žádná další místní zúžení tohoto rozměru. Pro vyloučení pochybností se stanoví, že uvedený rozměr je měřen kolmo k ose uličky, pokud se osa uličky liší od osy vozidla.

	Odpověď
	NE


	2.5.
	Požadavky na obsaditelnost vozidla

	Vozidlo musí být vybaveno nejméně čtyřmi rovnoměrně rozmístěnými místy pro přepravu kočárků. Vozidlo musí být vybaveno nejméně dvěma místy pro invalidní vozík, připouští se vyhrazená místa kombinovaná s místy pro přepravu kočárků. Součástí návrhu vozidla musí být rovněž zpracování alternativního umístění prostoru pro opření jízdních kol. Celková obsaditelnost vozidla musí činit minimálně 330 osob při obsazení jedním kočárkem, z toho nejméně 100 sedících cestujících. Sedadla musí být orientována po směru jízdy v rozsahu minimálně 60 % a dále proti směru jízdy, musí být přístupná bez použití podest a schodů a jejich sklopné provedení se nepřipouští. Hustota obsazení stojícími cestujícími se stanovuje maximálně na pět osob na 1 m² plochy určené pro stojící cestující, přičemž do této plochy se nezapočítávají prostory, ve kterých by stojící cestující omezovali výhled řidiče na pravou stranu. Konstrukce tramvaje musí zajistit, aby při běžném provozním zatížení, tj. při plném obsazení všech míst k sezení a ploch pro stojící cestující s výjimkou prostorů omezujících výhled z místa řidiče, nedocházelo k přetížení žádné nápravy ani k překročení maximální celkové hmotnosti vozidla. Minimální osová vzdálenost mezi sedadly v podélném směru musí činit alespoň 800 mm. Dodavatel je povinen uvést konkrétní hodnoty obsaditelnosti a přesný počet sedadel nabízeného vozidla v Příloze č. 1A Smlouvy. Konečné rozmístění a dispoziční uspořádání interiéru podléhá schválení Zadavatele.

	Odpověď
	NE


	2.6.
	Počet a rozměry dveří

	Vozidlo musí být vybaveno minimálně osmi dveřmi na pravé straně ve směru jízdy s minimální světlou šířkou 1 300 mm. Dodavatel je povinen uvést nejmenší světlou šířku mezi otevřenými dveřními křídly u rozměrově převažujícího typu dveří, přičemž do tohoto rozměru se nezapočítávají madla. Skla v předních dveřích, pokud jsou součástí zorného pole řidiče, musí být vybavena systémem odmrazování ofukem teplého vzduchu i elektrickým vyhříváním. Prostor všech dveří určených pro cestující musí být řešen bez instalace turniketů nebo středových svislých přídržných tyčí. Dveře pro cestující musí být provedeny jako předsuvné a při otevírání ani v otevřeném stavu nesmí omezovat výhled řidiče do zpětných zrcátek. Pokud nejsou první dveře vozu bezprostředně za kabinou řidiče, má kabina řidiče samostatné dveře, které se do výše uvedeného počtu dveří nezapočítávají.

	Odpověď
	NE




	2.7.
	Signalizace a bezpečnost dveří

	Dveře musí být vybaveny systémem ochrany proti sevření cestujících s funkcí automatické reverzace při kontaktu s překážkou, realizované kombinací proudové ochrany pohonu a tlakových bezpečnostních lišt. 
Po detekci překážky a provedení automatické reverzace bude pokus o uzavření dveří trojnásobně opakován. Následně musí dojít k jejich plnému otevření a další pokus o uzavření je možný až povelem řidiče k zavření dveří. 
Zvuková signalizace před otevřením a během otevírání dveří nesmí být aktivní. Zvuková signalizace před zavřením dveří musí být aktivována buď ručně řidičem, nebo automaticky při zahájení zavírání dveří na základě signálu z optické závory a musí plynule pokračovat po celou dobu zavírání dveří. 
Každé dveřní křídlo musí být vybaveno svislou světelnou signalizační lištou viditelnou z obou stran, indikující stav dveří, přičemž zelená barva signalizuje otevřený nebo uvolněný stav dveří a blikající červená barva signalizuje výstrahu při zavírání nebo probíhající zavírání dveří.
Optická závora dveří monitoruje prostor ve výšce minimálně 10-180 cm od spodní hrany dveří.
Nouzové otevírání dveří ze salonu cestujících musí být zabezpečeno proti neúmyslnému nebo neoprávněnému použití ochranným krytem umožňujícím vizuální identifikaci neoprávněné manipulace s ovládacím prvkem. 
První dveře pro cestující, a případné dveře do kabiny řidiče, musí být vybaveny z vnější strany nouzovým otevíráním v uzamykatelné schráně na čtyřhran, ve výšce nejméně 1 000 mm nad temenem kolejnice.
Konečné nastavení logiky a parametrů signalizace dveří podléhá schválení Zadavatele.

	Odpověď
	NE


	2.8.
	Lak skříně

	Lak skříně vozidla musí mít životnost minimálně do intervalu velké prohlídky při pravidelném mytí vozidla v automatických myčkách s rotačními kartáči. Použitý lakový systém musí být vhodný pro aplikaci reklamních fólií bez negativního vlivu na jeho vlastnosti. Základní barevné provedení vozidla musí odpovídat odstínům bílá RAL 9016, žlutá RAL 1021 a šedá RAL 7042, přičemž konkrétní barevné schéma podléhá schválení Zadavatele. Obnova lakového systému musí být prováděna při každé velké prohlídce vozidla a je zahrnuta do nákladů životního cyklu (LCC).

	Odpověď
	NE


	2.9.
	Protikorozní ochrana 

	Veškeré dutiny skříně vozidla i podvozků musí být ošetřeny konzervačním voskem a konstrukčně řešeny zátkami s možností odtoku vody. Vnější opláštění vozidla musí být vyrobeno z materiálů odolných proti korozi.
Skříň karoserie vozidla, včetně všech dutin, a kontejnery elektrické výzbroje musí být provedeny s odpovídající protikorozní ochranou, zajišťující předepsanou životnost vozidla a garantovanou provozní spolehlivost tramvaje, a to zejména použitím kataforetického nanášení ochranných vrstev, nekorodujících materiálů nebo jiných rovnocenných technických řešení.

	Odpověď
	NE


	2.10.
	Držáky praporků

	Držáky praporků musí být instalovány na čele vozidla nebo v základnách zpětných zrcátek. Konkrétní umístění a konstrukční provedení držáků podléhá schválení Zadavatele.

	Odpověď
	NE




	2.11.
	Zpětná zrcátka

	Vozidlo musí být vybaveno levým a pravým zpětným zrcátkem s elektricky nastavitelnými a vyhřívanými skly a s elektricky sklopnými výložníky. Pravé vnější zpětné zrcátko musí být umístěno tak, aby byl zajištěn přímý výhled na zadní dveře vozidla i při otevřených předních dveřích. Pravé zpětné zrcátko musí být doplněno o přídavné zrcátko s elektricky nastavitelným a vyhřívaným sklem umožňujícím výhled do prostoru bezprostředně před vozidlo; toto řešení může být nahrazeno samostatnou kamerou začleněnou do kamerového systému vozidla s vyhrazeným zobrazovacím zařízením v kabině řidiče (monitor), přičemž tento monitor musí být při rychlosti vozidla vyšší než 10 km/h automaticky deaktivován.

	Odpověď
	NE


	2.12.
	Vnější osvětlení vozidla

	Vnější osvětlení vozidla musí být provedeno výhradně v technologii LED. Vozidlo musí být vybaveno denním svícením, předními a zadními mlhovými světly, zadním couvacím světlem a samostatným světlem signalizujícím nouzové brzdění. Ovládání osvětlení musí umožňovat automatický režim v závislosti na intenzitě okolního osvětlení, přičemž musí být zachována možnost manuálního přepínání ze strany řidiče.

	Odpověď
	NE


	2.13.
	Osvětlení nástupního prostoru včetně nástupiště

	Vozidlo musí být vybaveno výkonným LED osvětlením směrovaným shora na nástupní prostor uvnitř i vně vozidla, které je automaticky aktivováno od okamžiku otevření příslušných dveří až do jejich úplného uzavření.

	Odpověď
	NE


	2.14.
	Vstupy do tramvaje

	Všechny vstupy do tramvaje musí být opatřeny protiskluzovou hranou.

	Odpověď
	NE


	2.15.
	Výstup na střechu

	Vozidlo musí umožňovat výstup na střechu bez nutnosti použití prostředků umístěných mimo vozidlo.

	Odpověď
	NE


	2.16.
	Tepelná a protihluková izolace

	Vozidlo musí být vybaveno účinnou tepelnou a protihlukovou izolací v oblasti bočnic, čelních částí, stropu a podlahy.

	Odpověď
	NE


	2.17.
	Údržba a opravy

	Konstrukční uspořádání všech agregátů a zařízení vozidla musí zajistit bezproblémový a bezpečný přístup ke všem místům určeným pro provádění plánované údržby a běžných oprav. Diagnostické přípojky musí být umístěny na snadno přístupných místech bez nutnosti demontáže jakékoliv součásti vozidla a zároveň musí být přiměřeně chráněny proti poškození. Boční zakrytování podvozků musí být provedeno jako odklopné, vybavené plynovými vzpěrami a musí umožňovat plné vyklopení pro zajištění pohodlného přístupu k podvozkovým komponentům.

	Odpověď
	NE




	2.18.
	Klíčové hospodářství

	Dveře kabiny řidiče musí být vybaveny cylindrickým zámkem typu FAB kompatibilním s klíčovým systémem Zadavatele, přičemž z vnitřní strany musí být umožněno uzamčení pomocí rukojeti bez nutnosti použití klíče. Otevření dveří z kabiny musí být možné i v uzamčeném stavu prostřednictvím kliky. Tento typ uzamčení je dále v dokumentaci označován jako zámek kabiny řidiče. 
Servisní prostory vozidla, zejména elektrické rozvaděče, schrána tachografu, záznamník kamerového systému, jističe a další servisní prvky, musí být vybaveny cylindrickými zámky typu FAB kompatibilními s klíčovým systémem Zadavatele; tyto zámky jsou dále souhrnně označovány jako zámek FAB. 
Ostatní přístupové body určené pro obsluhu řidičem, včetně nouzového ovládání plošiny, vnějšího ovládání předních dveří, uložení zdvihacích čepů, umístění žebříku, zámků vnějšího opláštění vozidla, vnitřních odkládacích prostor pro řidiče, odjištění nouzového otevření dveří, pomocného stanoviště pro zpětný chod a dalších obdobných prvků, musí být opatřeny ovládáním na čtyřhran o rozměru 8 mm kompatibilním se systémem Zadavatele; toto provedení je dále označováno jako čtyřhran.

	Odpověď
	NE



3. Podvozky, sběrač a spřáhla

	3.1.
	Technické provedení podvozků

	Tramvaj musí být vybavena výhradně plně adhezními podvozky. Alespoň první a poslední podvozek tramvaje musí být plně otočný. Všechny podvozky musí být provedeny s pevnými nápravami a vybaveny vzduchem chlazenými střídavými trakčními motory. Všechny nápravy musí být hnané. Každý podvozek musí být koncipován jako samostatná pohonná jednotka s možností nouzového odpojení pohonu, aby byl umožněn dojezd vozidla v případě poruchy v příslušném obvodu. Vozidlo musí zvládnout provoz s cestujícími s odpojeným pohonem libovolného podvozku (max. 2 odpojené podvozky současně).

	Odpověď
	NE


	3.2.
	Maximální přípustná hmotnost na nápravu podvozku

	Maximální přípustné zatížení každé jednotlivé nápravy při maximálním provozním obsazení vozidla, tj. při obsazení všech míst k sezení a při uvažované hustotě stojících cestujících 8 osob na 1 m², nesmí překročit hodnotu 12 000 kg.

	Odpověď
	NE


	3.3.
	Manipulační podvozky

	Součástí dodávky vozidel je také dodání kompletní sady manipulačních podvozků. Tato sada bude dodána současně s dodáním prvního vozidla a musí obsahovat takový počet podvozků, aby bylo možné s vozidlem bezpečně manipulovat při vyvázání všech podvozků. Pokud to konstrukční řešení vozidla vyžaduje, je nutné dodat také minimálně 1 kus podvozku, který zajistí bezpečnou manipulaci s odpojeným článkem vozidla.

	Odpověď
	NE


	3.4.
	Brzdový systém

	Brzdový systém vozidla musí být tvořen elektrodynamickou brzdou, kolejnicovou brzdou a elektromechanickou zajišťovací brzdou. Každá náprava musí být vybavena samostatným brzdovým mechanismem, který musí umožňovat nouzové odbrzdění jak elektricky z kabiny řidiče, tak mechanicky, a to bez nutnosti použití speciálního nářadí. Vozidlo musí zvládnout provoz s cestujícími s libovolným podvozkem, na kterém je neaktivní mechanická brzda.

	Odpověď
	NE


	3.5.
	Tramvajová kola

	Tramvajová kola musí být provedena s jízdním obrysem ZK-PL-0, případně s jiným aktuálně platným a provozně používaným jízdním obrysem. Konstrukčně přípustná šířka obruče kola musí být v rozmezí 86 až 120 mm. Konkrétní požadovaná šířka obruče bude Zadavatelem stanovena v další fázi zadání.

	Odpověď
	NE


	3.6.
	Sběrač

	Tramvaj musí být vybavena elektricky ovládaným polopantografem orientovaným kloubem vpřed ve směru jízdy, umístěným v ose prvního podvozku vozidla. Polopantograf musí umožňovat nouzové mechanické stažení řidičem z prostoru kabiny řidiče. Použitý sběrač proudu musí být kompatibilní s již provozovanými vozidly Zadavatele.

	Odpověď
	NE


	3.7.
	Sypače písku

	Vozidlo musí být vybaveno elektronicky řízeným pískovacím zařízením s automatickou regulací dávkování písku v závislosti na rychlosti jízdy. Doplňování písku musí být umožněno jak manuálně, tak strojně, prostřednictvím uzamykatelných plnicích otvorů opatřených čtyřhranem o rozměru 8 mm, přístupných z vnější i vnitřní strany vozidla. Každý zásobník písku musí umožňovat nouzové plnění z interiéru vozidla řidičem bez nutnosti užití speciálních adaptérů a přípravků. Sypače písku musí být umístěny před každým podvozkem ve směru jízdy a musí být vybaveny signalizací. Pokles náplně pískovačů pod 25 % je signalizováno v nadřazeném řízení.

	Odpověď
	NE


	3.8.
	Spřáhla

	Vozidlo musí být vybaveno mechanicky sklopnými spřáhly s tzv. pražskou hlavou, plně kompatibilními se spřáhly používanými na vozidlech Zadavatele. Přístup ke spřáhlu musí být umožněn prostřednictvím zámku na čtyřhran o rozměru 8 mm. Demontáž krytu a rozložení spřáhla musí být konstrukčně řešeny tak, aby je byla schopna provést jedna osoba bez nutnosti použití další techniky. Rozložené spřáhlo musí být možné zajistit ve středové poloze pro provedení technicko-bezpečnostní zkoušky. Při skládání spřáhla je přípustné použití pomocných prostředků, například výhybkové tyče.

	Odpověď
	NE



4. Kabina řidiče a salon cestujících

	4.1.
	Kabina řidiče

	Vozidlo musí být vybaveno uzavřenou a uzamykatelnou kabinou řidiče, opatřenou zámkem kabiny řidiče a možností aretace dveří v otevřené poloze. Dveře kabiny řidiče musí být dimenzovány tak, aby byly vhodně konstrukčně řešeny pro náročný provoz, včetně nárazů při jejich náhodném otevření/zavření vlivem jízdy. Pás stěny kabiny bezprostředně za řidičem musí být proveden jako neprůhledný. Je požadováno provedení prosklené horní části vstupních dveří do kabiny řidiče čirým sklem a prosklení první boční části kabiny, a to za účelem zajištění výhledu zpětným zrcátkem do interiéru vozidla. 
Zasklení kabiny:
1. čelní i boční okna kabiny elektricky vyhřívaná výhradně prostřednictvím vyhřívací fólie a vybavena účinným systémem ofuku zajišťujícím zabránění jejich zamlžování
2. spodní část bočních oken musí být osazena posuvnými větracími okénky, která nesmí v žádné poloze sedadla omezovat bezpečný výhled z vozidla, zejména do zpětných zrcátek
3. všechna okna kabiny musí být vybavena elektricky ovládanými slunečními clonami
4. Dodavatel nabídne jako alternativu technické řešení – elektricky stmívatelná čelní a boční okna kabiny řidiče 
Konstrukční řešení kabiny, čelního skla a osvětlení interiéru musí minimalizovat vznik rušivých odlesků osvětlení interiéru tramvaje, přičemž musí být současně zajištěn bezpečný výhled z kabiny řidiče na obě strany i před vozidlo. Podléhá schválení Zadavatele.

	Odpověď
	NE


	4.2.
	Vybavení kabiny řidiče

	Kabina řidiče musí být vybavena uzamykatelným odkládacím prostorem pro osobní věci řidiče, opatřeným zámkem na čtyřhran, o minimálních rozměrech 40 × 30 x 25 cm. Součástí kabiny musí být rovněž vyhrazené místo pro zavěšení oděvních součástí, které při provozu vozidla neomezují výhled ani ergonomický prostor řidiče.
Kabina musí být dále vybavena:
1. sdruženým mikrofonem pro komunikaci prostřednictvím radiostanice i palubního počítače s cestujícími
2. jednou zásuvkou 24 V dle standardu Zadavatele
3. jednou standardní autozásuvkou („zapalovač“) 12 V
4. jednou zásuvkou 230 V / 50 Hz o minimálním výkonu 150 W samostatně jištěnou a přístupnou řidiči
5. zásuvkou 5 V (USB / USB-C) pro dobíjení mobilních telefonů a drobné elektroniky s výkonem minimálně 45 W
6. místo pro bezdrátové nabíjení mobilního telefonu s výkonem minimálně 25 W
7. elektrický i mechanický odpojovač baterie umístěn v uzamykatelné schráně na čtyřhran
8. elektricky výškově nastavitelná a vyhřívaná podnožka řidiče s integrovanými nožními ovladači pro pískování a ovládání výstražného zvonu
9. chladnička na nápoje s dostatečným chladicím výkonem, umožňující uložit minimálně dvě PET lahve o objemu 1,5 litru
10. stereo autorádio se vstupem USB a možností bezdrátového připojení prostřednictvím Bluetooth
11. konektor pro připojení panelu instruktora, který musí obsahovat ovladače definované v Příloze č. 2 TS – elektronická část.
12. sklopné sedadlo pro instruktora
Kabina musí obsahovat:
1. prostor pro uložení desek jízdního řádu a lékárničky a hasicího přístroje
2. držáky výhybkové tyče a tyče pro nouzové ovládání sběrače neomezující běžný pohyb v kabině
3. držák háku pro nouzovou manipulaci s nájezdovou plošinou
4. zakládací klíny v minimálním počtu čtyř kusů
Veškeré technické řešení a rozmístění podléhá schválení Zadavatelem.

	Odpověď
	NE


	4.3.
	Klimatizace a topení kabiny řidiče

	Kabina řidiče musí být vybavena plnohodnotným klimatizačním zařízením kompresorového typu s ekologickým chladivem R290 a systémem vytápění, integrovanými do jednoho společného řídicího systému s automatickou regulací dle nastavené teploty. Řidič musí mít z místa řízení možnost nastavení požadované teploty a intenzity ventilace. Klimatizační a topný systém musí být vybaven více výdechy studeného i teplého vzduchu. Nasávaný venkovní vzduch musí být filtrován prostřednictvím snadno vyměnitelného filtru. Součástí systému musí být nucený vnitřní oběh vzduchu v kabině řidiče. Výdechy klimatizace a topení musí být konstrukčně navrženy tak, aby byly snadno ovladatelné, polohově nastavitelné a materiálově vhodné pro dané provozní podmínky.

	Odpověď
	NE


	4.4.
	Popis a označení ovládacích a signalizačních prvků

	Veškeré ovládací a signalizační prvky v kabině řidiče musí být jednoznačně označeny standardně používanými symboly a stručným popisem jejich funkce, přičemž provedení označení musí být odolné proti opotřebení po celou dobu životnosti vozidla. Signalizační prvky musí být funkčně nezávislé na nadřazeném řídicím systému tak, aby v případě jeho poruchy nadále zobrazovaly skutečný stav příslušných zařízení. Jedná se zejména o signalizaci stavu mechanické brzdy, zelené linky, směrových světel a požadavku na výstup cestujících. Schéma pracoviště musí zůstat čitelné i za snížených světelných podmínek při zapnutém osvětlení kabiny řidiče. Konečné provedení a rozmístění jednotlivých ovládacích a signalizačních prvků podléhá schválení Zadavatele.

	Odpověď
	NE


	4.5.
	Ovladače

	Nejčastěji používané ovládací prvky musí být řešeny mimo dotykový displej nadřazeného řídicího systému. Konkrétní uspořádání ovladačů, jejich funkční vlastnosti a chování vozidla podléhají schválení Zadavatele. Seznam mechanických ovladačů požadovaných Zadavatelem je stanoven v Příloze č. 2 TS – elektronická část. Veškeré ovladače určené pro běžný provoz i nouzové stavy musí být instalovány výhradně v kabině řidiče.

	Odpověď
	NE


	4.6.
	Sedadlo řidiče

	Sedadlo řidiče musí mít nosnost minimálně 140 kg a musí být ergonomicky tvarované, vybavené bederní a hlavovou opěrkou, nastavitelným sedákem včetně možnosti nastavení sklonu a hloubky, nastavitelným opěrákem zad, výškovým nastavením, nastavitelnými područkami a integrovaným tlumičem kmitů. Sedadlo musí být dále vybaveno funkcí vyhřívání a aktivní ventilace, a to jak v oblasti sedáku, tak opěradla, minimálně v bederní části. Ruční řadič musí být pevnou a nedílnou součástí sedadla a musí být umístěn na levé loketní opěrce. Ruční řadič musí mít vlastní konektor a být demontovatelný samostatně, bez nutnosti demontáže područky, nebo celého sedadla. Pravá loketní opěrka musí obsahovat integrované ovladače definované v Příloze č. 2 TS – elektronická část.

	Odpověď
	NE


	4.7.
	Stěrač a ostřikovač předního skla

	Čelní sklo musí být vybaveno centrálním stěračem konstrukčně orientovaným tak, aby bylo zajištěno stírání hlavního zorného pole řidiče, přičemž stěrač musí umožňovat úplné odklopení bez nutnosti demontáže nebo odklopení jiných částí vozidla. Ostřikovací systém čelního skla musí zajistit rovnoměrné omývání celého hlavního zorného pole řidiče a při aktivaci ostřiku musí být automaticky spuštěno stírání čelního skla. Systém stěračů musí být vybaven cyklovačem s inteligentním řízením stírání, s možností manuálního nastavení rychlosti a intervalu stírání. Pokles hladiny kapaliny ostřikovačů pod 25 % je signalizováno v nadřazeném řízení. Plnění ostřikovačů dostupné, bez nutnosti demontáže opláštění. Konečné řešení podléhá schválení Zadavatele.

	Odpověď
	NE


	4.8.
	Ovládání řízení

	Startování a vypínání vozidla musí být realizováno pomocí klasických mechanických ovladačů bez nutnosti použití klíče. 

	Odpověď
	NE


	4.9.
	Zadní stanoviště

	Zadní stanoviště musí být zabezpečeno proti neoprávněnému použití a uzamčeno ovládáním na čtyřhran. Pokud je při jízdě z předního stanoviště otevřeno zadní stanoviště, je o tom řidič informován prostřednictvím palubního počítače. Výhledové zadní čelní sklo musí být vybaveno stěračem. 

	Odpověď
	NE


	4.10.
	Značení ovládacích prvků cestujícími

	Ovládací prvky určené k obsluze cestujícími musí být opatřeny jednoznačnými piktogramy provedenými ve formě vystupujícího reliéfu. Tlačítka musí být konstrukčně řešena s ochranou proti náhodnému nebo nechtěnému stisku. Konečné provedení a způsob označení ovládacích prvků podléhá schválení Zadavatele.

	Odpověď
	NE


	4.11.
	Podlahová krytina

	Podlaha vozidla musí být konstrukčně vyspádována s odvodněním do nejnižšího bodu. Podlahová krytina musí být provedena v protiskluzovém, hladkém provedení a musí umožňovat údržbu mytím tlakovou vodou nebo strojním čištěním. Podlahová krytina v žlutém barevném provedení musí být použita v prostoru prahů dveří a v prostoru sousedícím s kabinou řidiče, ve kterém by stojící cestující mohli omezovat výhled řidiče. Podlahová krytina musí obsahovat jednoznačně vyznačené a ohraničené prostory, včetně piktogramů řešených potiskem krytiny, pro místa vyhrazená pro přepravu osob na invalidních vozících a kočárků. Konečné barevné řešení a kombinace podlahové krytiny podléhají schválení Zadavatele.

	Odpověď
	NE


	4.12.
	Obložení interiéru

	Obložení stěn a podlahy interiéru vozidla musí být navrženo s životností odpovídající životnosti vozidla. Použité materiály musí být otěruvzdorné, odolné proti poškrábání a snadno omyvatelné, včetně možnosti opakovaného odstranění graffiti bez trvalého poškození povrchu. Obkladové díly musí být konstrukčně řešeny tak, aby umožňovaly jednoduchou opravu nebo výměnu poškozených částí bez nutnosti úplné demontáže sousedních dílů. Odolnost povrchových úprav proti mechanickému a chemickému namáhání musí být doložitelná zkouškami podle příslušných norem EN ISO. Obložení interiéru musí být provedeno v antivandal provedení (obnovitelný nástřik nebo folie).

	Odpověď
	NE


	4.13.
	Sedadla cestujících

	Sedadla pro cestující musí být konstrukčně navržena tak, aby bylo zabráněno sklouznutí sedící osoby i při působení nouzového brzdění. Sedadla musí být provedena s měkčeným, čalouněným povrchem sedáku. Sedák i opěradlo musí být jednoduše demontovatelné a vyměnitelné a jejich minimální šířka musí činit 420 mm. Zadní strana sedadel musí umožňovat opravu povrchové úpravy lakováním. Výměna kompletního sedadla musí být proveditelná z interiéru vozidla jedním pracovníkem. Sedadla cestujících musí odpovídat standardu Zadavatele, přičemž jejich konkrétní konstrukční provedení, barevné řešení a vzor textilního potahu podléhají schválení Zadavatele. Textilní potah sedáku a opěradla musí být odolný proti mechanickému poškození způsobenému cestujícími a jednotlivé části sedadel musí být snadno vyměnitelné. Dispoziční řešení interiéru uzpůsobeno snadnému úklidu pod a za sedadly. 

	Odpověď
	NE


	4.14.
	Místa pro přepravu kočárků a invalidních vozíků

	Vozidlo musí být vybaveno prostorem pro přepravu cestujících na invalidním vozíku nebo s kočárkem, umístěným bezprostředně u prvních dvoukřídlých dveří minimální šířky 1 300 mm, které budou vybaveny elektricky ovládanou výsuvnou nájezdovou plošinou, ovládanou z kabiny řidiče a s možností nouzového ovládání u dveří, kde je plošina umístěna. Dveřní křídla musí být osazena svítícími piktogramy viditelnými z obou stran. Šířka piktogramů 80 % skleněné výplně dveří. Místa budou označena piktogramy na podlaze i ostění. Finální umístění a řešení podléhá schválení Zadavatele.

	Odpověď
	NE


	4.15.
	Okna v salonu vozu

	Skla salonu vozidla musí být provedena v determálním provedení bez použití fólie na vnějším povrchu skla a z vnitřní strany musí být opatřena schválenou ochrannou fólií proti vandalismu. Vozidlo musí být vybaveno uzamykatelnými posuvnými větracími okénky v celkovém počtu 50 % kusů na každé straně. Výška větracího okénka se připouští v rozmezí 20–25 cm. Zámek okna je umístěn v madle okna a je uzamykatelný pomocí čtyřhranu. Madlo okna musí být konstrukčně a materiálově vyhotoveno tak, aby v zamčeném stavu nešlo překonat silou, kterou dokáže vyvinout dospělý člověk bez použití ostatních nástrojů, a zároveň musí být přístup k zámku čtyřhranu kolmo k ploše okna. Zadní okno vozidla musí být provedeno z lepeného dvouvrstvého skla. Ostatní interiérové skleněné plochy musí být provedeny jako dvouvrstvá bezpečnostní skla s aplikovanou ochrannou fólií proti poškození vandaly. Rozměry větracích oken, barevný odstín a světelná propustnost skel podléhají schválení Zadavatele.

	Odpověď
	NE


	4.16.
	Zádržný systém

	Zádržný systém vozidla musí být navržen tak, aby byl zajištěn dostatečný počet svislých madel pro cestující menšího vzrůstu. Vodorovná madla musí být umístěna ve výšce nejméně 1 900 mm nad průchozími prostory a v oblasti dveří musí být zachován dostatečný volný prostor na zadržovacích tyčích s ohledem na umístění ovládacích prvků a odbavovacích terminálů. Veškerá madla musí být provedena z nerezové oceli. Svislá madla umístěná v uličkách mezi sedadly musí mít spodní uchycení do konstrukce sedadla. Konečné uspořádání a rozmístění madel podléhá schválení Zadavatele.

	Odpověď
	NE


	4.17.
	Kladívka pro nouzové rozbití oken

	Kladívka určená pro nouzové rozbití oken musí být zabezpečena proti odcizení a musí být vybavena akustickou signalizací aktivovanou při vyjmutí kladívka z jeho základny.

	Odpověď
	NE


	4.18.
	Rámečky pro informování cestujících

	Vozidlo musí být vybaveno dvěma rámečky formátu A3 určenými pro informování cestujících, umístěnými na kabině řidiče. Rámečky musí být konstrukčně řešeny tak, aby byly snadno otevíratelné pomocí speciálního klíče.

	Odpověď
	NE


	4.19.
	Místo pro nevidomé a slabozraké cestující s vodícím psem

	Vozidlo musí být vybaveno vyhrazeným místem pro nevidomé nebo slabozraké cestující s vodicím psem, situovaným u sedadla umístěného nejblíže prvním dveřím vozidla, přičemž průchod k sedadlu musí být bez překážek. Prostor musí být navržen tak, aby poskytoval dostatečné místo pro bezpečné umístění vodicího psa.

	Odpověď
	NE


	4.20.
	Vnitřní osvětlení vozu

	Vnitřní osvětlení vozidla musí být provedeno v technologii LED. Logika ovládání viz. Příloha č. 2 TS – elektronická část, bod 4.14.

	Odpověď
	NE


	4.21.
	Klimatizace, ventilace a vytápění salonu cestujících

	Vozidlo musí být vybaveno plnohodnotným automatickým systémem klimatizace s ekologickým chladivem R290, ventilace a vytápění celého salonu cestujících, ovládaným jedním centrálním systémem z kabiny řidiče, přičemž tento systém musí být funkčně nezávislý na systému klimatizace a vytápění kabiny řidiče. Řídicí systém musí umožňovat parametrické nastavení rozsahu automatické regulace teploty na základě rozdílu mezi teplotou v salonu cestujících a teplotou vnějšího prostředí, včetně nastavení minimální a maximální požadované teploty v salonu. Nastavení provozních parametrů klimatizace, ventilace a vytápění musí být možné v rámci servisního zázemí Zadavatele. Výkon klimatizace, ventilace a vytápění musí být dimenzován pro klimatické podmínky města Plzně a maximální obsazení vozidla. Systém musí být řízen teplotními čidly umístěnými přímo v interiéru vozidla, situovaná co nejdále od dveří a výduchů klimatizace a topení, která snímají skutečnou teplotu v salonu cestujících. Výdechy vzduchu musí být rozmístěny v celém salonu a musí zajišťovat rovnoměrnou distribuci přiváděného vzduchu při zachování stejné intenzity proudění.

	Odpověď
	NE


	4.22.
	Úklid a provozní hygiena

	Konstrukční a materiálové řešení interiéru vozidla musí umožňovat pravidelné čištění mytím tlakovou vodou. Elektrická a elektronická zařízení umístěná v interiéru musí být provedena s odpovídajícím stupněm krytí minimálně IP65 tak, aby byla zajištěna jejich odolnost proti působení vody při běžném provozním úklidu. Veškeré materiály použité v interiéru vozidla musí být odolné proti běžně používaným čisticím a dezinfekčním prostředkům a jejich použití nesmí vést ke zhoršení mechanických, estetických ani hygienických vlastností interiéru.

	Odpověď
	NE
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